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ATHALIA


Athalia

Van RACINE
(muziek van Felix Mendelssohn Bartholdy)
Ouverture

(instrumentaal)

*

No. 1

Allegro maestoso vivace

Koor:

Heer, over de hele wereld 

Is jouw macht verkondigd,

Lof en dank en aanbidding zij eeuwig jou gebracht!

Voordat de tijd ontstond, 

Was jouw rijk al gegrondvest.

Wij prijzen jouw roem, zingen lof over jouw macht,

Wij prijzen, bezingen jouw macht.

Alten I: 
Vergeefs zal de vijand ons dwingen,

In de tempel van onze heer 

Geen psalmen meer te zingen;

Lof kan nooit verloren gaan.

De dag vertelt aan de dag, 

Hoe sterk zijn rijk is gegrondvest,

De dag vertelt het aan de dag, 

Hoe sterk zijn rijk is gegrondvest;

Sopranen 1:

Want over de hele wereld 

Is jouw macht verkondigd,

Aanbidding en dank zij eeuwig jou gebracht.

Koor:
Heer, over de hele wereld 

Is jouw macht verkondigd,

Wij prijzen jouw lof, wij bezingen jouw macht,

Wij prijzen, bezingen jouw macht.

Sopranen II:

Jij schenkt de bloemen hun bekoorlijke kleuren,

Jij roept het groen tevoorschijn 

En versiert de landouw.

Sopranen I:
Op jouw bevel straalt warm de zon neer,

Dan in de nacht met mate zend jij de koele dauw,

En spoedig brengt elke korrel ons volle aren terug,

En elke korrel brengt volle aren terug.

Alten I: 

Jij beveelt, dat het licht 

Aan het uitspansel verschijnt,

Dat de sterren hun banen trekken;

Immers jouw wet, de heilige, de reine, 

Is het hoogste goed, dat jouw hand ons verleent,

Het hoogste goed, dat jouw hand ons verleent!

Andante con moto

Koor: 

O Sinaï, gedenk de heilige, grote uren,

Toen uw hoogste God zich in wolken hulde,

Toen Mozes uw top beklom,

De heer zich aan hem in de vuurzee openbaarde,

Toen een glimp van zijn glans onze ogen trof!

Vertel, wat de dreun 

Van de donderslagen aankondigde,

De bliksem, de vuurzee en het bazuingeschal?

Toornige God in het onweer?

Wierp zijn besluit de wereld 

In het oude niets terug?

Kwam hij, op dat ogenblik 

De aardse vesting verbrijzelen?

Kwam de heer, om haar te verbrijzelen?

Andante sostenuto

Alten I:  

Hij kwam, om met zijn volk een verbond te sluiten,

Dat hij voor altijd overeind wilde houden;

Hij kwam, en verkondigde 

De geboden aan de zijnen,

Beval, dat men zijn volk voor altijd zou liefhebben.

Allegro molto

Koor:

O wat een heilig, goddelijk gebod! 

Hoe overvloedig rijk is zijn genade! 

Kom, laat ons schrijden op Gods wegen

En hem trouw blijven tot in de dood.

Sopranen I:

De vaderen maakte hij vrij van slavernij,

Gaf hen manna in de woestenij;

Ons geeft hij zijn wet,

Wil zich tot ons verlagen,

Hij wil, dat wij hem alleen liefde teruggeven.

Koor:

O wat een heilig, goddelijk gebod! 

Sopranen I:

Aan zee spreekt hij: hier gaat uw woede liggen!

De rots verandert hij in watervloed;

Toch wil hij zich tot ons verlagen,

En wil daartoe, en wil daartoe, 

Dat wij hem liefde teruggeven.

Koor:
O wat een heilig, goddelijk gebod!

Overvloedig rijk is zijn genade!

Kom, laat ons schrijden op Gods wegen!

Kom, laat ons schrijden op Gods wegen!

En hem trouw blijven tot in de dood,

En hem trouw blijven tot in de dood.
Solo Sopraan I, solo Alt I en solo Alt II:

Jullie willen alleen de vrucht, 

En niet de verwachting horen,

En zijn goedheid toont hij dagelijks toch opnieuw!

Waarom is het toch zo zwaar, hem liefde te geven,

Hem trouw te zijn voor zijn trouw?
De slaaf beeft voor de toorn van de tiran.

Maar het kind houdt van 

De waarschuwende stem van zijn vader!

De God, die jullie schiep, 

Die jullie bevrijdt van het juk,

Hem weerstreven jullie nog!

Hem weerstreven jullie nog!

Die jullie schiep,

Hem weerstreven jullie nog!

Koor:

O wat een heilig, goddelijk gebod!

Overvloedig is zijn genade!

Kom, laat ons schrijden op zijn wegen

En hem trouw blijven tot in de dood,

En hem trouw blijven tot in de dood, 

In de dood, in de dood,

Hem trouw blijven tot de dood,

Hem trouw blijven tot de dood,

Tot de dood hem trouw blijven,

Laat ons hem trouw blijven tot in de dood,

Hem trouw blijven tot in de dood,

Tot in de dood!

Andante maestoso

Koor:

Heer, over de hele wereld 

Is jouw macht verkondigd, 

Aanbidding en dank zij eeuwig jou gebracht,

Zij eeuwig jou gebracht!
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No. 2

Andante quasi Recitativo

Sopranen:

O zie, wat een ster ons verschijnt!

Wat voor een wonder 

Zal zich nog door dit kind vernieuwen!

Het eert niet de trotse dreiging, 

Alleen zijn God wil het dienen,

Blijft onaangeraakt van valse schijn.

Alten:

Op Athalia’s afgods altaren om te offeren

Stroomt het volk toe;

Van deze jongen moet het horen, 

Dat alleen de heer almachtig is,

En deze Isebel te herkennen, durft hij,

Als een Elias, vrij.

Tenoren:

Dit raadsel van jouw stam, wie kan het openbaren?

Behoor jij, mijn kind, tot de schare van profeten?

Bassen:

Zo was de rechtschapen jeugd van Samuel;

Stil groeide hij op in heiligdommen,

Het volk van de heer tot eer, tot roem:

Koor:

Kwam jij, kwam jij ook als trooster van Israël?
Allegretto non troppo

Sopranen I:

O hoe zalig is dat kind, o hoe zalig, o hoe zalig,

Door de heer beschermd,

Want kinderen die hem volgzaam zijn,

Laat hij in vrede tot hem komen.

Zij bloeien stil, ontplooien zich tot geluk,

Door de heer beschermd, niets kan hen verstoren.

En geen enkele pijl van de vijand

Zal rechtschapen onschuld kwetsen!

Sopranen II:

O hoe zalig is dat kind, o hoe zalig, o hoe zalig,

Door de heer beschermd,

Want de kinderen die hem volgzaam zijn,

Laat hij in vrede tot hem komen.

Koor:

Zalige, zalige kinderdagen, 

Die, door de heer beschermd,

Vervloeien zonder klagen!

Sopranen I en II:

Zo zien wij in het stille dal 

Een reine lelie zich ontplooien,

Zacht door de zonnestraal;

Ze is beschut voor het geweld van wilde stormen.

Sopranen I:

O hoe zalig is dat kind! 

O hoe zalig, o hoe zalig, door de heer beschermd:

Zij zal in vrede, in vrede tot hem komen,

In vrede tot hem komen!

Zalige tijd! Zalige kindertijd, zalige tijd, zalige tijd.

Sopranen II:

Zij bloeit eenzaam op, ontplooit zich tot geluk,

Door de heer beschermd, niets kan haar verstoren,

En geen enkele giftige pijl van de vijand

Kan haar reinheid kwetsen!

Zalige tijd! Zalige kindertijd, 

Zalige tijd, zalige tijd.

Koor:

O zalige tijd, zalige kindertijd, zalige tijd,

Die, door de heer beschermd, 

Vervloeit zonder klagen!

Zalige tijd! Zalige tijd! Zalige tijd! 

Zalige tijd, zalige tijd!

Allegro moderato

Alten I:

Mijn God, waarom is op de wegen

Naar jou zo veel gevaar,

Zo kort de rusttijd? 

Waarom werkt de hele wereld 

Die van jou steeds tegen,

Verstoort ze haar zekerheid?

Hoe sterk zijn de goddeloze scharen!

Hoe klein het aantal rechtschapenen nu!

Waarheen men ook kijkt, nieuwe gevaren, 

Nieuwe gevaren!

Recitativ

Sopranen I:

Wee! Davids heilige huis! 

Wee jou, jij heilige stad!

Jij berg, die God zichzelf 

Als zetel uitverkoren heeft;

Ach, hij heeft over jullie nu zijn toorn uitgestort!

Allegro non troppo, ma con fuocco

Alten I:

Jij zwijgt, Zion! 

Jij zwijgt, als deze goddeloze vreemde 

Jou vervreemdt

Van vaders heilige koningstroon!

Koor:

Jij zwijgt, Zion!

Jij zwijgt, als deze goddeloze vreemde 

Jou vervreemdt van vaders heilige, 

Heilige koningstroon!

Alten Solo:

Verstomd is het lieflijke lied, 

Dat David eens voor jou zong,

Hier met de klank van de harp!

Verstomd is Gods lied in jouw tempelzalen.

Koor:

Jij zwijgt, Zion!

Jij zwijgt, als jij de afgoden ziet,

Die zij naar jou hebben gebracht,

Die zij naar jou hebben gebracht,

Als zij de God uitlachten, die jij vertrouwt!
Alten:

Jij zwijgt, Zion!

Jij zwijgt, als jij de afgoden ziet,

Als de vreemde jou goddeloos, 

Goddeloos vervreemdt van vaders heilige troon!

Koor:

Jij zwijgt, Zion!

Jij zwijgt, als jij de afgoden ziet,

Als de vreemde jou goddeloos 

Vervreemdt van vaders heilige troon! 

Più Allegro

Sopranen I:

Hoe lang nog, o heer, hoe lang moet het duren,

Dat tegen jou het kwaad het hoofd biedt?

Tot binnen de tempelmuren

Dringt hun misdadige koppigheid!

Tot binnen de tempelmuren!

Het volk, dat in jou gelooft, 

Is onderdaan van de vijand,

Moet eeuwig treuren 

Koor:

Hoe lang nog, o heer, hoe lang moet het duren, 

Dat zij tegen jou het hoofd bieden? 

Dat tegen jou het kwaad het hoofd biedt.

Sopranen I:

“Jullie God is doof, is doof,”

Spreekt elke schare met hoon!

“Nooit hebben jullie baat gehad 

Bij de deugd van het ijdel geloof!

Jullie God heeft jullie nooit beschermd!

Alten I:

Daarom lach en zing,”

Zo spreken zij, “lach en zing!

Verban de zorgen!

De vreugderoes verjaagt het berouw uit je borst!

Van lust tot lust!

Waarom zorgen over morgen?

Alles is gauw voorbij,

Wat ons blij maakt en bedrukt!

Laat ons alleen vandaag van het leven genieten!

Wie weet, wie weet, of er een morgen is?”

Koor:

O heer, o heer, hoe lang,

Bieden zij het hoofd tegen jou,

Bieden zij het hoofd tegen jou!

Enkel angst en vrees, heer!

Zend hun enkel vrees en gesidder, heer,

En straf hen met je toornige bliksem!

Zij komen jouw hof nooit binnen.

Wij echter zingen voor jou, o God, 

Met het hele koor.

Voor ons maak je de poort open,

Jouw lied zal steeds in mijn mond zijn.

Andante

Sopranen I:

Al het roekeloos genot,

Dat het hart hier omarmt,

Wat blijft daarvan over?

Zoals de nacht, is hij snel voorbij!

En als de dag komt, (o gruwelijke dag!)

Roep jij de armen aan tafel,

Neem je hen in genade aan,

Ontferm jij je over hen:

Maar de schare van misdadigers

Drinkt op een dag , 

Op de dag van gerechtigheid,

De beker van vergelding leeg,

En al hun hoop verzinkt in niets. 

Sopranen en Alten:
Enkel angst, enkel angst en huilen, heer!

Zend hun enkel vrees en bang gesidder, heer,

En straf hen met je toornige bliksem!

Tenoren en Bassen:

Zend hun, heer, en straf hen 

Met je toornige bliksem!

Koor:

O gruwelijke dag!

O waan van de misdadigers!

O waan van de misdadigers!

O uur van gerechtigheid!
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Con moto

Koor 1 en 2:

Laat ons het heilige woord beluisteren,

Het woord, dat ons hart bezielt,

Gelijk frisse morgenwinden ruisen

Van voorjaarsbloemen de kelk zich verheft,

Van voorjaarsbloemen de kelk zich verheft!

Joad:
Hoor mij aan, hemel! Leen mij je oor,

Aarde! Zeg niet meer, Jacob,

Dat de eeuwige sluimert! Ontvlucht,

Zondaar, want de heer ontwaakt!

Alsof  lood in louter goud verandert!

Waar is de priester, aan het altaar geworgd?

Trouweloos Jerusalem, smelt weg in tranen!

Jij moordenaar van de goddelijke profeten,

God heeft jou zijn liefde ontzegd.
Andante a Tempo    

Joad:

Jouw wierook is hem nu een gruwel!

Waar moet het heen 

Met deze kinderen, deze vrouwen?

God heeft de koningin der steden verwoest,

De priester is nu knecht,

Zijn koningen zijn verjaagd, 

En het feestgezang is verstomd!

Allegro molto

Joad:

Stort maar in, tempel!

Ceders, vat maar vlammen!

Jerusalem, jij pijn van mijn ziel,

In één dag is jouw pracht verloren!

O, de tranen wellen in mijn ogen,

En huil om zijn val!

Andante

Joad:

O heilig huis! O David!

O Zions God! Zions gunst verleent je jouw genade!

Andante a Tempo

Joad: 
Welk nieuw Jerusalem verheft zich

Uit de woeste schoot? (bis, bis)
Hoog, hoog, Jerusalem, jouw trotse hoofd!

Werp, hemel, je touw naar beneden,

Opdat de aarde getuige van haar heiland!

Josabet: 
Vanwaar genade, als het koningshuis,

Waaruit de heiland eens ontspruiten moetֲ

Joad: 
Leg jij het rijke diadeem gereed, 

Dat het gezalfde voorhoofd van David sierde.

Jullie, om julle te wapenen 

– tot: (tekst in partituur niet volledig)
De voorraad van zwaarden rust,

Die eens, gedompeld in het Filistijnse bloed,

De overwinnaar David, oud en bekroond met roem,

Aan God gewijd, die steeds zijn toevlucht was.

Ken je hem? (bis, bis)
Volg mij!

Più Allegro

Soelamiet:

O zuster, welke angst 

& tot: (tekst in partituur niet volledig)

Jij vandaag verlangt?

Voor onze schuwe blikken 

& tot: (tekst in partituur niet volledig)

Waar verder een eeuwige vrede lacht?

Hoe komt het 

& tot: (tekst in partituur niet volledig)

Godvergeten zwijgt?

Zich niet met heldenmoed 

&: (tekst in partituur niet volledig)
Ons te behoeden?

Ach, waar aan het hof alleen de ruwe

Kracht en het geweld 

& tot: (tekst in partituur niet volledig)
Wie moet daar voor de onschuld opkomen?

Waar allen vrezen, radeloos beven,

Wiens voorhoofd moet hier het diadeem omgeven?

De heer heeft zich verwaardigd te spreken;

Maar wat hij zijn profeet nu onthult, 

Wie kan het duiden, wie kan het ons leren,

Of hij zich wapent, om ons te vernietigen,

Of hij zich wapent, om ons te beschermen?

*
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Andante con moto

Sopranen en alten:
Is het geluk, is het leed,

Wat ons zijn woord verkondigt?

Ach, belofte en vloek zijn ons wisselend voorspeld!

Wie legt ons uit, hoe een smaadvolle dood 

Te rijmen valt met heerlijkheid?

Sopranen en alten:

Wie legt ons uit, hoe een smaadvolle dood

Te rijmen valt met heerlijkheid?

Is het geluk, is het leed,

Wat zijn woord ons verkondigt?

Allegro vivace

Sopranen en alten:

Wee, Zion, jouw burcht zal hij terneer sleuren;

De wortels van de stam zijn verdord!

Tenoren en bassen:
Heil Zion! Je God beschermt jou!

Vertrouw op het woord!

Hij heeft het jou beloofd.

Sopranen en alten:

Ik zie Zions glans en roem door de vijand geroofd,

Door de vijand geroofd!

Tenoren en bassen:

Ik zie Zions glans zich opnieuw verspreiden!

Sopranen en alten:

Zij zal zich nooit meer van de diepe val herstellen,

Van de diepe val herstellen!

Tenoren en bassen:

Reeds rijst op tot in de wolken haar hoofd!

Reeds rijst op tot in de wolken haar hoofd!

Sopranen en alten:
Betreurenswaardige smaad!

Tenoren en bassen:

Onsterflijkheid en ere!

Sopranen en alten:

Wat een smartelijk geschreeuw!

Tenoren en bassen:

Triomflied, zegekoren!

Sopranen en alten:
Wat een smartelijke schreeuw!

Tenoren en bassen:
Wat een triomflied!

Sopranen en alten:
Wat een smartelijke schreeuw,

Wat een schreeuw, wat een schreeuw!

Wat een schreeuw!

Tenoren en bassen:
Wat een triomflied!

Triomflied!

Triomflied!

Sopranen en alten:

Wee, Zion, jouw burcht zal hij terneer sleuren!

Tenoren en bassen:

Triomflied!

Triomflied, zegekoren!

Triomflied!

Sopranen en alten:

Wee, Zion, jouw burcht zal hij terneer sleuren!

De wortels van de stam zijn verdord.

Wat een schreeuw, wat een smartelijke schreeuw!

Tenoren en bassen:
Triomflied, zegekoren!

Triomflied, zegekoren!

Andante come sopra

Sopraan 1 solo:

Is het geluk, is het leed, 

Wat zijn woord ons verkondigt?

Laat jullie vrees varen!

Volhard en wacht geduldig,

Wat God voor ons beschikt! 

Koor:

Wij volharden in vrede

Vertrouwen vast, ja vast op zijn genade!

Andante tranquillo

Sopraan 1 solo:

Een hart vol vrede heeft troost op ieder ogenblik,

Let alleen op God en zijn gebod hier op aarde,

En ga nooit op zoek, en ga nooit op zoek.

En al wordt het lijden ook door hem beschikt,

Ondanks alle tegenspoed

Blijft toch het ware geluk een hart vol vrede;

Toch blijft, toch blijft het ware geluk

Een hart vol vrede!

Koor:   

Een hart vol vrede!

En is lijden jou ook beschoren:

Ondanks alle tegenspoed

Een hart vol vrede, een hart vol vrede,

Een hart vol vrede, een hart vol vrede,

Vol vrede!

Sopraan 1 solo:
En is lijden jou ook beschoren:

Ondanks alle tegenspoed

Toch blijft het ware geluk een hart vol vrede,

Toch blijft het ware, ware geluk een hart vol vrede,

Een hart, een hart vol vrede!

Mars van de priesters

Allegro vivace

(instrumentaal)

*

No. 5
Allegro maestoso

Sopranen en alten:

Ga dan, ga dan, jullie kinderen van Aaron, ga!

Strijdt nooit tegen jullie vaders heer

In een betere strijd, tot hogere ere!

Ga dan, ga dan, jullie kinderen van Aaron, ga!

Ga dan, ga dan, jullie kinderen van Aaron, ga!

Voor jullie koningszoon 

Volhardt de strijd voor God,

Volhardt de strijd voor God!

Ga dan, jullie kinderen van Aaron, ga!

Volhardt voor God de edele strijd!

Voor God, voor jullie koningszoon 

Volhardt de strijd!

Tenoren en bassen:

Wij gaan, wij gaan de edele strijd volharden,

Wij gaan! Wij gaan, wij gaan!

Sopranen en alten:

Ga dan, ga dan, jullie kinderen van Aaron, ga!

Ga dan! Ga dan!

Andante sostenuto assai

Alt 1 solo:

Heer, ontwaak en help ons!

Zijn de vromen voor jou een spotternij?

Sopraan 1 solo:

Ben jij niet de ijverige God?

Ben jij niet de God der wrake?

Allegro agitato 

Sopraan II solo:

God van onze vaderen, zeg, 

Is jouw liefde voorbij?

Zullen de wonderen zich nooit vernieuwen?

Luister jij nooit meer 

Naar ons geschreeuw van angst? 

Kun jij de zondaars niet,

Niet de zondaars vergeven?

Sopranen en alten (tutti):
God van onze vaderen, zeg, 

Is jouw liefde voorbij?

Sopraan I solo:

Tegen jou en die jou vereren,

Verheft zich de massa in wilde overmoed!

Reeds spreken zij vol woede:

“Laat ons de tempel verwoesten;

Werp zijn juk van jullie af,

Werp het af voor altijd; 

Vermoord het volk van de heer;

Laat het altaar neerstorten;

Van zijn roem mag hier op aarde

Geen spoor worden geduld,

Geen spoor worden geduld;

Noch hij, noch zijn Christus

Zal heersen over ons,

Noch hij, noch zijn Christus

Zal heersen over ons!”

God van onze vaderen, zeg, is alle liefde voorbij,

Alle liefde voorbij?
Andante sostenuto come I
Sopranen en alten  (tutti): 
Heer, ontwaak en help ons!

Zijn de vromen voor jou een spotternij?

Ben jij niet de ijverige God?

Ben jij niet de God der wrake?

Allegro agitato

Sopraan I solo:

O heer! Enige, laatste spruit, knop, 

Die eenzaam nog bloeit aan de stam van vorsten!

Wee ons, jouw moeder ziet

Dat wij naar jouw bloed dorsten,

Dat de dolk van de moordenares eens al vergoot!

Heeft een engel jou in de wieg 

Bedekt met zijn vleugel,

Voor de woede van de vijand verborgen?

Heeft de eeuwige roep van God

Jou uit het graf opgewekt

Tot een nieuwe levensmorgen?

Alt I solo:

O heer, wreek jij op hem het vergrijp 

Van de vaderen,  de zware misdaad,

Die zij jou hebben aangedaan?

Sopraan I solo en alt I solo:
Heb jij geen medelijden meer,

Wil jij dan niet vergeven?

Wil jij dan niet vergeven?

Wil jij dan niet vergeven?

Sostenuto come I

Sopraan I solo, alt I solo:

O heer, ontwaak!

O heer, ontwaak!

Hoor jij ons geschreeuw van angst niet?

Ben jij niet de God der wrake?

Sopranen en alten (tutti):
God van onze vaderen, ontwaak!

Is jouw liefde voorbij?

Hoor jij ons geschreeuw van angst niet?

Ben jij niet de God der wrake?

Sopraan I solo:

Luister uwe almachtige,

Sta ons bij (etc. bis:)

Alt I solo:

Ons in de nacht

Het heiligdom verbergen!  

*

No. 6

Allegro Maestoso

Koor:

Ja, over de hele wereld is zijn macht verkondigd,

Aanbidding en dank zij jou eeuwig gebracht,

Aanbidding en dank zij jou eeuwig gebracht,

Zij jou eeuwig gebracht,

Zij jou eeuwig gebracht,

Zij jou eeuwig gebracht,

Zij jou  eeuwig gebracht,

Zij jou eeuwig gebracht,

Aanbidding, aanbidding 

Zij jou eeuwig, eeuwig gebracht!  
Eenvoudige vertaling uit het Duits 
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